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Latincenin Kısa Tarihi 


Latince Hint - Avrupa dil ailesinin İtalik diller koluna ait bir dildir. Latince Orta İtalya'daki 
Latium bölgesinde konuşulan bir dildi. Orijinal adı "Lingua Latina"dır. Latina sıfatı bölgenin 
ısmi olan "latium" sözcüğünden türemiştir. Bu sözcüğün kökeninin de "latus" sıfatı olduğu 
sanılmaktadır. 


latus, -a, -um (geniş) latium (geniş arazi; bölgenin ismi) Latinus 
—— —— 


İlk başlarda küçük bir köyden fazlası olmayan Roma'nın dili olarak MÖ birinci bin yıl içinde 
ortaya çıkan Latince Roma egemenliğini büyütüp İtalya yarımadasındaki diğer bütün şehir ve 
bölgeleri bünyesine kattıkça gelişmiş ve o çağın en önemli dili haline gelmiştir. Yarımadaya 
yayılışı esnasına Gallialıların (Galya) dili olan Keltçeden; Sicilya ve Güney İtalya'daki Grek 
kolonileri aracılığıyla Grekçeden ve EFtruria (bugünkü Toscana) bölgesinde konuşulan 
Etrüskçeden pek çok sözcüğü bünyesine katmıştır. Roma kent devletinden İmparatorluk olmaya 
evrilirken Latince daha da güçlenip gelişerek İmparatorluğun resmi dili olmuştur. Oradan da önce 
Batı Hıristiyan Kilisesi'nin, sonra da Avrupa eğitiminin dili haline gelmiştir. İmparatorluk 
döneminde yapılan fetihler sırasında Romalı askerler, tüccarlar ve göçmenlerle beraber, halkın 
konuştuğu Latince (vulgar) bu bölgelerde ağızdan ağıza dolaşmaya başlayınca o bölgelerde 
konuşulan diğer dillerle de etkileşim içerisine girerek biçim değişikliklerine uğramış bu 
etkileşimden Roman dilleri denen diller (İtalya, İspanyolca, Portekizce, Fransızca) türemiştir. 
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Yazıyı ve alfabeyi Etrüskler aracılığıyla Greklerden alan Latin alfabesi en son biçimini 1. yüzyılda 
almıştır. 3. Yüzyılda ortaya çıkan ilk edebi metinlerle beraber gelişmeye başlayan Latincenin yazı dili 
olarak gelişimine de Grekçe büyük katkı sunmuştur. Tarihsel kökeni az önce değindiğimiz gibi birinci 
bin yıla kadar giden Latincenin tarihsel gelişimini dokuz dönem halinde incelemek mümkündür: 


1. Yazılı Edebiyat Öncesi Dönem (MÖ 200W'in ortaları - 240 yılına kadar): Latince 7. yüzyıla 
değin Latium'daki halkların konuştuğu bir dilken 7. yüzyılda Grek alfabesinden etkilenerek 
Etrüsk alfabesi oluşturumuştur. Bu dönemde kullanılan Latinceye ait bilgilerimizi, henüz yazılı 
kaynaklar olmadığından, ancak arkeolojik bulgular; daha doğrusu yazıtlar aracılığıyla elde 
ediyoruz. Bunların en eskisi 6. yüzyıla tarihlenen topraktan bir kap üzerindeki yazıdır (Duenos 
vazosu). Bundan başka önemli bir diğer buluntu da "fibula Praenestina"dır. 


2. Arkaik Dönem (MÖ 240 - 100): Bu dönemde Roma'nın politik gücünün artıp bütün İtalya 
yarımadasına yayılmasına bağlı olarak Latince de yayılıp gelişir. En önemli yazarlar Livius 
Andronicus, Plautus, Terentius, Naevius ve Ennius'tur. Edebiyatın ortaya çıkmasının ağırlıklı 
sebebi de fetihlerle etkisi altına girdiği Grek kültürüdür. 


3. Klasik Dönem (MÖ 100 - MS 14): 100 Yılından başlayıp imparator Augustus”un ölümüne kadar 
devam eden Klasik dönemde Roma bütün Akdeniz kıyılarını egemenliği altına almıştı. Latince de 
kelime hazinesi ve gramer bakımından standart seviyeye ulaştığı için bu döneme Latincenin 
Klasik dönemi denir. Üstün nitelikte edebi eserlerin verildiği bu döneme (edebi açıdan daha çok 
Augustus dönemine) bazı edebiyat tarihçileri tarafından Altın Çağ da denir. Cicero ve Caesar'ın 
eserleri (MÖ 81-43) Latincenin gelişmesi açısından büyük önem taşır. Bu ikisi dışında dönemin 
diğer önemli yazarları Sallustius, Catullus, Lucretius, Vergilius, Horatius ve Ovidius'tur. 
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4. Klasik Sonrası Dönem (MS 14 - 150-200): Latincenin geçirdiği parlak tarihsel gelişmelerden 
sonra bu dönemde bir gerileme söz konusudur. Bu dönemde Latince batı ve güney Avrupa'da, orta 
ve batı Akdeniz'de Afrika'nın kıyı bölgelerinde hakim dil olur. Edebiyat dili olaraksa klasik 
dönemdeki cümle örgüsüne dair kurallardan sapmalar olduğu için bazı edebiyat tarihçileri 
Latincenin bu dönemimi Gümüş Çağı olarak adlandırılır. En önemli yazarlar arasında Seneca, 
Plinius (Yaşlı - Genç), Martialis, Tuvenalis, Tacitus, Petronius sayılabilir. 


5. Geç Dönem (MS 200 - 600): Latince değişmeye devam eder ve klasik dönemden oldukça farklı bir 
hal almaya başlar. Gramer, kelime hazinesi ve telaffuz bakımından farklılaşır. Bu Latinceye vulgar 
Latince denir. Konuşma dilindeki bu değişime karşı, yazılı dil Klasik dönemin biçimini korumak 
konusunda daha muhafazakar tutum sergilemiştir. Bu dönemin önemli yazarları arasında Sanctus 
Hieronymus ve Sanctus Augustinus sayılabilir. 


Latince Ortaçağ ve Rönesans boyunca düşünürler ve bilginler tarafından konuşulmaya devam etmiş ve 
bu durum 18. yüzyıla kadar devam etmiştir. 


6. Ortaçağ Dönemi (MS 600 - 1300): Bu dönemde Latince bütün Avrupa'nın ortak resmi diliydi. 
Yeni toplumsal, düşünsel şartları karşılamak için yerel dillerden kelimeler alarak kelime hazinesini 
genişletmiştir. Bu dönemin önemli yazarları arasında Thomas Aguinas ve Petrus Abelardus'u 
sayabiliriz. 

7. Rönesans Dönemi (MS 1300 - 1600): Klasik kültürü yeniden canlandırmaya çalışan hümanistler 
klasik Latince gramerini ve kelime hazinesini yeniden ele alırlar. Bu dönemin önemli yazarları 
olarak Thomas More, Desiderius Erasmus, Thomasio Campanella, Nicolaus Copernicus, Dante 
Alighieri, Francesco Petrarca, Giovanni Boccacio sayılabilir. 


Latincenin Kısa Tarihi 


8. Yeni Dönem (MS 1600 - 1900): Latincenin modern ulusal diller karşısında edebi ve idari konuma 
düştüğü dönemdir. 18 Yüzyıla kadar Avrupa'da Latince uluslararası diplomatik dil ve temel 
eğitim dili olarak kullanılmıştır. Ayrıca 19. yüzyılın sonlarına dek Avrupa üniversitelerinin eğitim 
dili olarak varlığını sürdürmüştür. Bu dönemde Latince yazan yazarlar arasında Benedictus 
Spinoza, Rene Descartes, John Locke, Isaac Newton ve Immanuel Kant vardır. 


9. Çağdaş Dönem (MS 1900 - günümüz): Bugün Latince resmi olarak Roma Katolik Kilisesi'nin 
resmi ayin dili olmasının yanında Grekçe ile birlikte tıp başta olmak üzere, hukuk, edebiyat 
alanında ödünç verdiği pek çok terimde varlığını sürdürmektedir. Bugün modern Batı dilleri 
içerisinde Latince ya da Grekçe kökenli pek çok sözcük vardır. Bu nedenle Latince için ölü dil 
tanımlaması yerine konserve dil tanımlaması daha uygun görünmektedir. Kimi dilbilimciler de bu 
fikirdedirler. 


ALFABE 


Aa (4) 
Bb (bö) 
Cc (kö) 
Dd (dö) 
be (6) 
Fİ (ef) 


GE (gö) 
Hh a) 
1 0 
Kk (ka) 
Lİ (e) 


Mm (em) 


Nn (en) 
Oo (0) 
Pp Wa) 
Og (gü) 
RT (en) 
SS (es) 


İt de) 

Vv dü) 

XX (ex) 

Yy (i Graeca) 
ZZ (zeta) 
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Latincede “w” ve “1” harfleri yoktur. “J” harfi alfabeye Orta Çağlarda ilave 
edilmiştir. 
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“V/w” harfi önceleri hem “u”nun hem de “v”nin yerini tutuyordu. Yuvarlak 
biçimli “u” ancak M.S. 2. yy'da ortaya çıkmıştır. Modern edisyonlarda 
rahatlık sağlamak amacıyla hem “u” hem de “v” ayrı ayrı kullanılır. ivvo — 


luvo 


“K” harfi çok nadiren, yalnızca bir kaç kelimede “a” harfinden önce 


kullanılır. 


“Y” ve “z” sesleri Cumhuriyet Dönemi'nin sonlarına doğru, Yunanca 


kökenli isimleri seslendirmek için eklenmiştir. 


Sesli Harfler 


Latincede sesli harfler iki biçimde telaffuz edilir; kısa ya da uzun biçimde. 
Uzun sesliler genelde kısa seslilerin iki katı uzunluktadır. Başlangıç 
kitaplarının çoğunda makron ya da “uzunluk işareti” ile gösterilir (a). 
Üzerinde uzunluk işareti olmayan sesliler kısa seslilerdir. Kelimeler 
öğrenirken seslilerin uzun ya da kısalığına da mutlaka dikkat edilmelidir, 
çünkü kimi kelimelerin anlamı seslilerin uzun ya da kısa oluşuna göre 
değişmektedir. Örn. liber — kitap - liber — özgür, serbest; venit — geliyor — 
vönit — geldi 


Uzun Kısa 

d das, cârâ a dat, casa 
c me, sedös e et, sed 

1 hic, sica 1 hic, sicca 
O 0S, mMOres 0) os, mora 


ü tü, sümö u tum, sum 


Çift Sesli Harfler 


Latincede iki sesli harfin birleşip tek bir hece gibi okunduğu altı adet çift sesli 
harf (dipthongus) vardır. 


ae carae, saepe © 

au aut, laudo 

el deinde 

cu seu 

Ve coepit, proelium c 

ul Bu çift sesli yalnızca “huius, cuius, huic, cui, hui” 


sözcüklerinde vardır. Diğer tüm sözcüklerde iki harf ayrı ayrı telaffuz edilir; 


fu-it. fructu-i 


Sessiz Harfler 


“bs” ve “bt” harfleri “ps”, “pt” diye okunur; urbs, obtineo. Diğer durumlarda 
“b” bildiğimiz gibi okunur (bibebant). 

“c” hep serttir; yani “k” diye okunur, “c”, “ç” veya “s” olarak değil. cum, civis, 
facilis. 

“e” harfi de hep serttir, “c” diye değil, “eg” diye okunur. gloöria, gero. “n” 
harfinin önüne geldiğinde nazal bir “ng” gibi okunur; magnum. 
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Normalde bir sesli harf olan kelime başlarında yanına bir sesli harf 
geldiğinde bir sessiz görevi görür ve “y” diye okunur; iustus. İki sesli harf 
arasına geldiğinde ise; hem önüne geldiği sesliyle dipthongus olur, hem de 
sessiz harf olan “y” sesini verir; reiectus — rei-yectus, major — mai-yor, culus — 
cui-yus. Diğer zamanlarda sesli harftir. “Y” sesi veren “sessiz 1”; yani sesli 
harflerin önüne gelen 1, modern dillere geçen kelimelerde “Jj” olarak karşımıza 
çıkar; major — major, lülius — Julius 

“m” harfi dilimizdeki gibi dudaklar kapalı bir şekilde telaffuz edilir; monet. 
Fakat cümlenin sonundaki bir sesli harfin arkasından gelen “m”nin o seslinin 


nazal hali gibi, dudaklar açık telaffuz edildiğine dair kanıtlar vardır; tum, etiam 


“g” harfinin ardından daima “u” harfi gelir ve “ku” olarak okunur; guid, 
guogue. 

“r” harfi titretilerek okunur. Romalılar ona “littera canina” derlerdi çünkü 
bir köpeğin hırlamasını andırır; Roma, cürâre. 

“s” harfi Türkçedeki s harfi gibi okunur; sed, posuisses, misistis. 

“t€ harfi de bildiğimiz şekilde okunur, taciturnitâs, nâtiönem, mentionem 
“wv” harfi, İngilizcedeki “w” gibi okunur; vivo, vinum. 

“x” “ks” diye okunur; mixtum, exerce0. 

“ch” Yunancadaki “khi” (4) harfinin karşılığıdır; “kh” gibi telaffuz edilir; 
chorus, Archilochus. 

“ph” Yunancadaki “phi” (9) harfinin karşılığıdır, genelde yapılanın aksine “f” 
değil, “ph” diye telaffuz edilir; philosophia 

“th” Yunancadaki “theta” (0) harfinin karşılığıdır, “th” diye telaffuz edilir; 


theatrum 


Heceler 


Heceleme: Latincede kelimeleri hecelerken belirleyici olan sesli harflerdir. Bir 
kelimede ne kadar sesli harf varsa o kadar hece vardır. Hecelemede esas olan kurallar 


şöyledir: 

1. İki sesli harf ya da bir sesli ve bir dipthongus arka arkaya geldiğinde 
birbirlerinden ayrılarak hecelenir; dea — de-a, deae — de-ae 

2. İki sesli harfin arasına gelen bir sessiz harf ikinci sesliyle birlikte hecelenir; 
amıcus — a-miI-cuUs 

3. İki sesli harfin arasına iki veya daha fazla sayıda sessiz harf geldiğinde genelde 


sadece son sessiz harf ikinci seslinin yanında hecelenir; mitto — mit-to, servâre — 
ser-vâ-re, consümptus — cön-sümp-tus. Gelgelelim “p, b, t d, c, g 
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sessizlerinden sonra “1” veya harfi gelirse, o zaman tek bir sessiz gibi sayılır 
ve ardından gelen sesliyle birlikte hecelenir; patrem — pa-trem, castra — cas-tra. 
Muta cum liguida denen bu kuralın bilhassa şiirde, vezin kaygısıyla 
uygulanmadığı da görülür. “gu” ve “ch, ph, th” çift sessizler de (digramma) tek 
sessiz gibi kabul edilirler ve hecelerken asla birbirlerinden ayrılmamalıdır; 


architectus — ar-chi-tec-tus, loguâcem — lo-guâ-cem 


Hecelerin Uzunluğu ve Kısalığı 


Latincede uzun ve kısa heceler vardır ve bunlar vezinleri oluştururlar. Bir hece uzun bir 
sesli veya dipthongus içeriyorsa doğası gereği uzundur; iki veya daha fazla sessizin ya 
da “x”in (ks çift sesiz) önünde gelen bir kısa sesli içeriyorsa pozisyon gereği uzundur”. 
Diğer tüm hallerde heceler kısadır. 


1. Doğası gereği uzun heceler: lau-do, Ro-ma, a-mi-cus 
2. Pozisyon gereği uzun heceler: ser-vat, sa-pi-en-ti-a, ax-is 


3. Hem doğası gereği hem de pozisyonu gereği olan; bütün uzun heceler: lau-dâ-te, 


mo-ne-0, sae-pe, cön-ser-vâ-tis, pu-el-lâ-rum 


* “gu” ve “ch”, “ph”, “th” harflerinin de tek bir sessiz gibi kabul edilmesi gerektiği unutulmamalıdır. 


Vurgu (Accent) 


Latincede hecelerdeki vurgu, hecenin uzunluğu ya da kısalığına bağlı olarak kesin ve 
basit kurallarla oluşturulmuştur. 


1. Tek heceli sözcüklerde vurgu haliyle bu hecededir: &st, iâm, &t 
2. İki heceli sözcüklerde vurgu daima ilk hecededir: sör-vo, sa€-pe, ni-hil 


3. Üç veya daha fazla heceli kelimelerde; 


a) Sondan bir önceki hece (penultima) uzunsa vurgu bu hecededir: ser-vâ-re, 
cön-ser-vat, for-tü-na 


b) Sondan bir önceki hece (penult) kısaysa, vurgu ondan önceki hecededir 
(antepenultima): mö-ne-0, pâ-tri-a, pe-cü-ni-a, vo-lu-cris. 


